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讚美詩源考

本詩源自《列王紀上》第八章28-29節，所羅門

王於所建聖殿完工後向神獻上的祈禱：「看

啊，天和天上的天，尚且不足祢居住的，何況我

所建的這殿呢？惟求耶和華我的神垂顧僕人的禱

告祈求，俯聽僕人今日在祢面前的祈禱呼籲。願祢晝夜看顧這

殿，就是祢應許立為祢名的居所；求祢垂聽僕人向此處禱告的

話。」

雖然創造宇宙萬物的主宰不需居住於人手所造的屋宇，但

信徒需要敬拜聚會的場所，也可在此建物上高舉主名，並藉所

建的會堂傳揚主的救恩福音。因此每當信徒同心協力的成立一

所新的會堂，都要舉行「獻堂禮」，將此會所獻給神並祈求祂

的悅納與賜福。在獻堂禮中會眾必吟唱這首莊嚴的詩歌。如副

歌所云：「口唱：榮耀，榮耀，榮耀歸與天上神！」建造會堂

是為了榮耀主名，而非彰顯人的權勢和才能。會堂建設得再雄

偉輝煌、美輪美奐，若無主耶穌的同工與賜福，則也只是一棟

建築物，不能稱之為神的殿。

本詩作詞者安．薛波（Anne Shepherd）為英國人，其父

是英國國教教區的區長，安一生中寫了64首讚美詩，並出版

Hymns adapted to the Comprehension of Young Minds詩歌

集。

作曲者為亨利．馬修（Henry Matthews），生平資料不

詳。

註：曲調名，不詳。                                     
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